
 
 

 
 1تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  سره اړیکه ټینگه کړئله موږ  ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE  

http://www.afghan-german.com 
http://www.afghan-german.de  

 

 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

c  
           

۱۵/۰۱/۲۰۲۴                          نعمان دوست

     

 

 « رته وړمې ـوهر بگ تل د سمندر ته »
 

 )د استاد صدیق پسرلي لسم تلین( 
 

 
 

پوره باوري یم چې یو وخت به دا بې بدیله او ستر شاعر په یوه ستر لقب نازول کیږي؛ خو چې دا  
 کار بل نسل کوي او وروسته تر سره کیږي؛ ولې یې موږ ونکړو او ولې یې اوس و نه کړو؟  

 

بالاخره به د )ملغلرو پیژندوی( پیدا کیږي او بالاخره به د دې قیمتي او نایابه غمي په ارزښت خلک  
 .ښه سم پوهیږي

 

 کاش،
 

 : دا کار د دې ملنګ انسان په ژوند شوی وای او دې ګیلې ته یې ځای نه وای پیدا شوی 
 

 څوک د ملغلرو پیژندوی نه و  "
 " تل د سمندر ته ګوهر بیرته وړم 

 

 .استاد پسرلی د خپل شعر په څیر سپیڅلی، مستغني او خوږ انسان و
 

 ! تلپاتېاروا یې ښاده او یاد یې 
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